O

:ojloquis 9)se djussald Jeyss apand usiquie] ‘OjUSIWE|SIE S|JOP UOD SO}OEjOUE

SO| 8p seolsieloeled 9p eoe(d gl us usdasede ,Q31VINSNI-I1GNOA, © NOILYINSNI
3719N04a,, sesgeled se "sojeulblio saped se| e SeoU9pI Jas uagep oisandal ap sepued se|
‘SeLISPY "OPBONI[BD OIJIAISS 9P 021Ud9} Un Jod sjuswe|os epezijeal Jas aqap A Bwalsis [9p
0JUSIWIOOUOD A OPEPIND OWBIIXS 8J8lnbal 8|qop OjUsIWEe|SIe UOD 0}OBjSE UN 8p ugloeledal e
"BlJ91} UOD OleJede [@ Je}oauo0d ap A ‘essi} e eysend eled oun osnjoul

S9J010NPUOD S8.} SP UOIOBJUSWIE SP S|BD UN JBSN 9p PEPIS8DaU | BUIWI® 9|qOP Ojus|Wwe|sie |3

379040 OLN3INVIISIV
NOOD SOL13Vv4314dV SO1 3d NOIOVHVd3d

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

When using an electrical appliance, basic safety precautions should always be followed,
including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS APPLIANCE.

DANG ER == To reduce the risk of electric shock:

1) Always unplug this appliance from the electrical outlet immediately after using and
before cleaning.

2) Do not reach for an appliance that has fallen into water. Unplug immediately.
3) Do not use while bathing or in a shower.

4) Do not place or store appliance where it can fall or be pulled into a tub or sink.

5) Do not place or drop into water or other liquids.

WARN I NG = To reduce the risk of burns, fire, electric shock, or injury to persons:

1) An appliance should never be left unattended when plugged in. Unplug from outlet when
not in use, and before putting on or taking off parts.

2) Do not operate under blanket or pillow. Excessive heating can occur and cause fire,
electric shock, or injury to persons.

3) This appliance should not be used by, on, or near children, or individuals with certain
disabilities.

4) Use this appliance only for its intended use as described in this manual.
Do not use any attachments not recommended by Conair.

5) Never operate this appliance if it has a damaged cord or plug, if it is not working properly,
or if it has been dropped or damaged, or dropped into water. Return the appliance to a Conair
Service Center for examination and repair.

6) Do not carry this appliance by supply cord or use cord as a handle.
7) Keep the cord away from heated surfaces.

8) Never operate the appliance with the air openings blocked. Keep the air openings free of lint,
hair and the like.

9) Never drop or insert any object into any opening.
10) To disconnect, turn all controls to the OFF position, then remove plug from the outlet.
11) Do not use outdoors.

12) Do not operate where aerosol (spray) products are being used or where oxygen is
being administered.

13) Do not attempt to plug in or unplug unit while feet are in the water.
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14) Do not stand on or in the foot bath. Use only while seated. Place feet in foot bath and remove
feet from foot bath only while in a seated position.

15) Never operate on a soft surface, such as a bed or couch, where air openings may be blocked.

16) Use heated surface carefully. May cause serious burns. Do not use on sensitive skin areas
or in the presence of poor circulation. The unattended use of heat by children or incapacitated
persons may be dangerous.

17) To prevent scalding, never add boiling or steaming water to the foot bath.
18) This appliance is designed for household use only.
19) Do not handle plug with wet hands.

OPERATING INSTRUCTIONS

To reduce the risk of electric shock, this appliance has a polarized plug (one blade is wider than
the other). This plug will fit in a polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the
outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician to install the proper
outlet. Do not change the plug in any way.

USER/MAINTENANCE INSTRUCTIONS

1) Make sure foot bath is unplugged and is in the OFF position.
2) When transporting foot bath, position hands around side edge for most secure grip.
3) Place foot spa on floor, fill foot bath with warm or cold water to the level indicator “Max.”

Do not fill above water-level indicator. Never overfill. Plug into wall outlet. Never plug or unplug
the foot bath while your feet are in water.

4) The heat setting is designed to maintain the temperature of warm water, not to heat water.
5) Sit in a chair and place your feet in the water. Never stand in foot bath.
6) Select foot bath feature(s) by pushing on/off button(s). Choose any combination.

)

7) Choose one of the 3 jumbo pedicure attachments and place on post in the center of the
foot bath. Place foot on attachment and apply pressure. Move your foot around for more
pressure and treatment. Remaining attachments may be kept on storage panel in center of
foot bath or entire panel may be removed while using foot bath.

8) Slide feet over rollers for a deep kneading massage. Rollers are removable — simply pick rollers
out of grooves to remove.

9) If rollers are removed, slide feet over gel insert lining for a light touch massage.
10) Slide feet over removable loofah disks to soften unwanted rough areas.

11) To clean foot spa, rinse with water. (Never submerge unit in water.) Wipe with damp cloth. Do
not use any strong chemical cleaners such as benzine.

12) Pour water out of the foot bath from the side opposite the line cord only.
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13) Do not hang unit from power cord.
14) Store unit in its box or in a clean, dry place.
15) This unit has no user-serviceable parts.

CAUTIONS

1) Consult your doctor before using in case of illness or medical condition, including but not
limited to pacemaker use, pregnancy, cancer, infection, fracture or persistent pain.

2) Do not use on any unexplained pain or swollen muscles, or following a serious injury, before

consulting your physician.

3) Do not use if you have any of the following conditions: diabetes, tuberculosis, benign or
malignant tumors, phlebitis or thrombosis, hemorrhages, open or fresh wounds, ulcerated
sores, varicose veins, poor circulation or bruised, discolored, burned, broken, swollen or
inflamed skin.

4) This product should not be used by any individual suffering from a condition that limits or
altogether inhibits the user’s capacity to feel or have sensation in any part of the body.

5) If you experience pain in a muscle or joint for a prolonged period of time, discontinue use
and consult your doctor. Persistent pain could be a symptom of a more serious condition.

6) Use of this product should be pleasant and comfortable. Should pain or discomfort result,
discontinue use and consult your physician.

7) Never use while sleeping or drowsy.
8) Ensure that your hands are dry when operating the controls or removing the plug.
9) Do not use while bathing or showering. Use only in a dry area.

10) Always unplug the unit from the electrical outlet immediately after using and
before cleaning.

11) Keep out of reach of children.
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SERVICING OF DOUBLE-INSULATED PRODUCTS

In a double-insulated product, two systems of insulation are provided instead of grounding. No
grounding means is provided on a double-insulated product, nor should a means for grounding
be added to the product.

Servicing a double-insulated product requires extreme care and knowledge of the system, and
should be done only by qualified service personnel. Replacement parts for a double-insulated
product must be identical to the parts they replace. A double-insulated product is marked with

the words “DOUBLE INSULATION” or “DOUBLE INSULATED.” This symbol (square with a

square) may also be marked on the product.
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GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

CARACTERISTICAS

) 3 funciones para tratamientos personalizados:
e |uz/calor/burbujas
e cascada
® burbujas altas/bajas
2) Cuatro generadores de burbujas crean super burbujas
3) Dos esponjas de lufa amovibles para suavizar las zonas asperas
4) Tres accesorios “jumbo” con soporte de almacenaje amovible:
e cepillo
® piedra pémez
® masajeador suave
5) Pies antideslizantes

DURACION RECOMENDADA DEL MASAJE

Un masaje, en cualquier parte del cuerpo, no deberia exceder 10 a 15 minutos. Sin embargo, el
tratamiento se puede repetir una vez al dia. Permita que el aparato enfrie antes de usarlo otra
vez. Cada persona responde al masaje de manera diferente, porque el metabolismo de cada
persona es diferente. No demorara en encontrar la duraciéon que mas le conviene, para disfrutar
comodos masajes. Le recomendamos que pida consejo a su médico si tiene alguna pregunta
médica relativa al uso de este producto.
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3 funciones: .
e luz/calor/burbujas 2 esponjas de lufa
e cascada amovibles

¢ burbujas altas/bajas

2 rodillos

para un masaje
penetrante

Generadores
de burbujas
crean ricas
burbujas

Pies antideslizantes

3 accesorios “jumbo”
intercambiables

1. Piedra pémez

2. Masajeador suave

3. Cepillo
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GARANTIA LIMITADA DE UN ANO

Conair reparara o remplazara (a su opcion) su aparato sin cargo por un periodo de 12 meses a
partir de la fecha de compra si presentara defectos de materiales o fabricacion.

Para obtener servicio técnico bajo esta garantia, regrese su aparato al Centro de Servicio
indicado a continuacion, junto con su recibo de compra y un cheque o giro postal de US$5.00
por gastos de manejo y envio. Los residentes de California sélo necesitan dar una prueba de
compra y deben llamar al 1-800-326-6247 para recibir instrucciones de envio. En ausencia del
recibo de compra, el periodo de garantia serd de 12 meses a partir de la fecha de fabricacion.
CUALQUIER GARANTIA, OBLIGACION O RESPONSABILIDAD IMPLICITAS, INCLUYENDO
PERO NO LIMITADAS A LA GARANTI'A IMPL!'CITA DE COMERCIABILIDAD Y APTITUD
PARA UN PROPOSITO ESPECIFICO, ESTARAN LIMITADAS POR LOS 12 MESES DE LA
PRESENTE GARANTIA ESCRITA. Algunos Estados no permiten limitaciones sobre la duracion
de una garantia implicita, de modo que las limitaciones mencionadas pueden no regir para
usted.

CONAIR NO SERA RESPONSABLE EN NINGUN CASO POR ALGUN DANO ESPECIAL,
INCIDENTAL O CONSECUENTE DEBIDO AL INCUMPLIMIENTO DE ESTA O CUALQUIER
OTRA GARANTIA, EXPRESA O IMPLICITA. Algunos Estados no permiten la exclusién o
limitacion de dafos especiales, incidentales o consecuentes, de modo que las limitaciones
mencionadas pueden no regir para usted.

Esta garantia le otorga derechos legales especificos y usted puede tener otros derechos que
varian de un Estado a otro.

Para registrar su producto, visitenos en www.conair.com/registration.

Centro de servicio
Conair Corporation
Service Department
7475 North Glen Harbor Blvd.
Glendale, AZ 85307

Visitenos en www.conair.com -
1B-10170

©2010 Conair Corporation FB52

East Windsor, NJ 08520 / Glendale, AZ 85307 10PS115426
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PARA PIES CON CASCADA gf«»

INSTRUCCIONES PARA EL MODELO FB52
Para su seguridad y para disfrutar plenamente de este producto,
siempre lea las instrucciones cuidadosamente antes de usarlo.



